
Studia pierwszego stopnia

Tytuł zawodowy nadawany absolwentom: licencjat

Profil: praktyczny

Studenci rozpoczynający studia w roku akademickim 2023/2024

Formy studiów: 

·         Stacjonarne

Lista przedmiotów planowanych do realizacji w toku studiów:

Przedmioty ogólnouczelniane

1 Współczesna kultura informacyjna

2 Kultury i cywilizacje

3 Polska i świat

4 Osobisty model biznesowy

5 Technologia informacyjna

6 Ochrona własności intelektualnej

7 Proseminarium

8 Bezpieczeństwo i higiena warunków kształcenia

9 Edukacja zdrowotna w chorobach cywilizacyjnych

10 Wychowanie fizyczne

Przedmioty podstawowe

11 PNJA – Reading & Writing

12 PNJA – Phonetics

13 PNJA – Listening & Speaking

14 PNJA – Grammar & Use

15 PNJA – Integrated Skills

16 PNJA – English for Academic Purposes

17 PNJA – Presentations & Debates

18 PNJA – Language of the Media

19 PNJA – Proficiency Review

20 PNJA – Translation

21 PNJA – Competence Review

22 PNJO – Kurs zintegrowany

23 PNJO – Słuchanie i mówienie 

24 PNJO – Czytanie i pisanie

25 PNJO – Gramatyka i użycie

Lp. Nazwa przedmiotu

Odrębna ścieżka kształcenia na kierunku Filologia (filologia angielska): 

SPECJALIZACJA TŁUMACZENIOWA Z JĘZYKIEM CHIŃSKIM
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Przedmioty kierunkowe

26 Socjolingwistyka z elementami psycholingwistyki

27 Stylistyka języka polskiego

28 Historia kultury i literatury angielskiej

29 Historia kultury i literatury amerykańskiej

30 Gramatyka opisowa języka angielskiego

31 Historia języka angielskiego

32 Wstęp do językoznawstwa

33 Gramatyka kontrastywna angielsko-polska

34 Analiza i interpretacja tekstu literackiego

35 Przedmiot do wyboru 1

36 Przedmiot do wyboru 2

37 Seminarium dyplomowe

38 Praktyka zawodowa

PNJA Praktyczna Nauka Języka Angielskiego

PNJO Praktyczna Nauka Języka Obcego (język chiński)

Lp. Przedmiot do wyboru 1 (1 z 2)

1 Wiedza o krajach angielskiego obszaru językowego

2 Historia angielskiego obszaru językowego

Lp. Przedmiot do wyboru 2 (1 z 2)

1 Styles of English - Vocabulary

2 Styles of English - Grammar in Use

1 Wstęp do tłumaczenia

2 Tłumaczenie tekstów specjalistycznych

3 Tłumaczenie tekstów niespecjalistycznych 

4 Przekład ustny

5 Język tekstów specjalistycznych

Lp. Przedmioty specjalizacyjne
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